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Fóe bisericésca-politicà. 
Anul V I I I Bias 20 August 1898. Numeral 33. 

Epistolă enciclică 
a Sfinţiei Sale Papa Leo XIII cătră 

episcopii, clerul şi poporul Italiei. 
Leo P. XIII. 

Beverendi iraţl! Preaiubiţi Fii! 
Salutare şi binecuvîntare Apostolică! 
îndemnaţi de sfîntul obligament al ofi

ciului Apostolesc în decurgerea pontificatului 
nostru Ne-am vecţut de multe ori siliţi a 
ridica tânguiri şi proteste din causa unor 
paşi, cari l-au făcut spre pâgubirea bisericii 
şi religiei aceia, cari în urma răsturnărilor 
în de obşte cunoscute îndreptă în timpul de 
faţă în Italia afacerile publice. 

Ne dore, că trebue, să o facem acesta 
acuma cu privire la un obiect forte serios, 
care umple sufletul Nostru cu jale adâncă. 
Vom, să grăim despre împilarea atâtor in
stituţii catolice, carea s'a rînduit acum de 
curând în diferite părţi ale peninsulei. Măsura 
acesta nemeritată şi nedreptă a întimpinat 
desaprobarea tuturor elementelor onorabile, 
şi Noi spre durerea Nostră cea mal mare 
găsim în acesta o unire şi chiar o înăsprire 
a acelor vătămări grele, cari am avut, să le 
răbdăm în decurgerea anilor din urmă. 

De şi fapta nu vă e necunoscută, Vene
rabili Fraţi, totuşi aflăm, că e cu cale, să 
espunem încă o dată originea şi necesitatea 
instituţiilor acestora, cari au fost rodul grijii 
Nostre şi al silinţelor vostre celor pline de 
Iubire, pentru ca aşa toţi să cunoscă motivul, 
care le-a chemat la viaţă, şi scopul religios, 
moral şi caritativ, care-1 urmăresc. 

După ce au răsturnat dominâţiunea 

lumescă a Papilor, s'afi apucat de aceea, ca 
paş după paş să despoie biserica catolică de 
condiţiile ei de viaţă şi de acţiune, pe cum 
şi de înrîurinţa aceea firescă a ei, carea a 
deprins-o în decurs de multe vecurl în orga-
nisarea vieţii publice şi sociale. Prin un şir 
de acte sistematice şi consunâtore au închis 
mănăstirile şi pensionatele mănâstirescl; prin 
confiscarea dominiilor bisericesci afi răsipit 
partea cea mal mare a proprietăţii bisericii. Au 
obligat preoţimea la servit militar; prin hotărîri 
escepţionale nedrepte aii restrîns libertatea 
funcţiunilor cultului domnezeesc; şi-aii dat 
neîncetat silinţa de a lipsi tdte instituţiile 
publice de earactărul religios şi creştinesc; 
afi favorisat confesiunile dissidenţilor, şi în 
vreme ce sectelor francmasonice le-au permis 
libertatea în estensiunea cea mai largă, pe 
atuncia au deprins intoleranţă şi şicanâri 
odiose împotriva acelei religii unice, carea 
din vechime a format gloria, spriginul şi 
puterea Italianilor. -

Nu am întrelăsat nici o dată a 
deplânge cu amar atentatele acestea grele 
şi dese. Le-am deplâns în interesul religiei 
nostre, carea se espunea la primejdii forte 
mari. Dară le-am deplâns şi în interesul 
patriei nostre, — o spunem acesta cu totă 
sinceritatea inimii, — de ore ce religia e 
un isvor al fericirii şi mărimii pe sama unei 
naţiuni şi temeiul cel mal de căpetenie pe 
sama ori cărei comunităţi bine rînduite. Şi 
întru adevăr, dacă se slăbesce simţirea 
religiosă, carea înalţă sufletul, îl nobiliteză 
şi-I imprimă adânc conceptele despre drept 
şi on6re, atuncia omul ajunge pe drum peziş, 
se lasă a fi dus de boldurile sălbatice şi alergă 

numai după interesul material, şi din acesta 
resulta ca consecinţă logică mânie, desbinare, 
degenerarea moravurilor, certe, turburarea 
ordinii, tòte relele, cărora nu pot, să le pună 
cu siguranţă şi pe deplin stavilă nici severi
tatea legilor, nici sentente judecătorescî aspre, 
ba nici chiar folosirea puterii întrarniate. 

Nu numai o dată am tras prin acte 
publice îndreptate cătră Italiani luarea a 
minte a acelora, cari aù, să porte responsa
bilitatea înfricoşată a puterii publice, asupra 
acestui nex firesc şi intern, care esista între 
decădinţa religiósa şi între lăţirea revoluţiei 
şi nerînduelii; am arătat, că socialismul şi 
anarchia trebue să facă neapărat progrese. 

înse nu ne-au ascultat. Prejudeţul de 
sectă şi strîmtătoriu de inimă s'a aşedat 
asemenea unui văl pe minte, şi răsboiul 
împotriva religiei s'a urmat cu aceea-şi în
verşunare. Nu numai că nu aù luat măsuri 
spre a delătura paguba făcută, nu, ci dim
potrivă au urmat prin cărţi, ziare, şcoli, uni
versităţi, reuniuni, teatre a semăna în cere 
larg semînţa ireligiosităţiî şi a imoralităţii, 
a sgudui principiile, cari în un popor produe 
viaţă onestă şi vigorósa, şi a răspândi vederi, 
cari aù de urmare neapărată răirea minţii 
şi corumperea inimii. 

Atuncia, Venerabili Fraţi, am vă4ut în 
depărtare pentru patria nòstra un viitoriù poso
morit, ameninţat de primejdii, am credit deci 
de sosita clipa, în care să Ne ridicăm glasul şi să 
spunem Italianilor: Religia şi societatea sînt în 
primejdie ; e timpul, ca să desvoltaţî totă acti
vitatea vòstra şi răului, care vă ameninţă, 
să-i puneţi un zăgaz solid prin cuvîntul cel 
viu, prin lucrări, prin reuniuni şi adunări) 

Feuilleton. 

Insurecţiunea ultimă din Cuba şi con
ducătorii el. 

Tragedia din insula Cuba e aprope de 
capăt. Flota spaniolă din India vestică e 
nimicită total. Sucurse nouă din ţara mamă, 
storsâ cu desevârşire în privinţă finanţiară, 
sînt imposibile, er armata, ce o mai are pe 
insulă, nnmai doră prin o minune ar mai 
pute schimba situaţia desperată. Propunerile 
de pace, ce se ventileză şi de o parte şi de 
alta prin intermediarea ambasadorului francez 
Cambon, ne arată evident, că Spania trebue, 
să se recunoscă de învinsă. Prin urmare 
Statele unite în scurt timp vor ajunge la 
aceea, ce de o jumătate de veac I-a fost 
dorinţa ferbinte: de a pune mâna pe insula 
Cuba, după cum am fost amintit mal înainte 
în foişora „Unirii". Ba după cum vine pofta 
mâncând, acum nu numai de Cuba, de 
„mărgăritariul Antilelor", e vorbă ci şi de 
soriora ei insula Puerto Rico şi de tote insulele 
mici de acolo, cu un cuvînt de cassarea 
dominaţiunii spaniole în India vestică. 

Să rămânem înse la Cuba. în momentul 
debarcării trupelor americane pe Cuba Garcia, 
generalul bandelor insurgente campaniate în 
jurul portului San Jago, se şi puse la dispunerea 
lor ca ajutorii! Americanilor în combaterea 
inimicului lor neîmpăcat. De aceea cred a 
fi la loc a face o privire scurtă asupra 
acestei ultime campanii purtate de insurgenţi 
până acum. 

în 24 îuliu a. c. chiar se împliniră 
trei ani, de când se începu acesta resculare 
a Cubei pentru eliberarea de sub jugul spaniol, 
în 24 Februar 1895 „apostolul revoluţiunii" 
Iohn Marti emană o proclamaţiune provocând 
insula întregă la o răsculare generală, şi 
mai multe provinţe, unde insurgenţii adunaseră 
deja arme, dederă ascultare acestei proclama-
ţiuni. Pe lângă totă întrevenirea regimului 
mişcarea luă dimensiuni tot mai mari. Maximo 
Gomez, renumitul căpitan din revoluţiunea 
primă (1868—1878), fu ales de general 
suprem de cătră ofiţerii săi, şi alţi patrioţi 
cunoscuţi, pe cum actualul president al 
republicii cubane Bartolomeo Massa, generalul 
Rabi, se alăturară la Gomez, pe când cel 
doi Maceo, Antonio şi Jose, adunară bandele 
lor în apropiare de San Jago. Curând după 
aceea fu numit căpitan general preste Cuba 

din partea Spaniei din noü Martínez Campos, 
carele domolise rascóla în 1878. Acesta 
promise regimului său şi domolirea acestei 
rebeliuni deja pe tomna proximă. înse în 
îuliu îl bătură Maceo şi Rabi la Bayamo. 
într'aceea năvăliseră Gomez şi Marti în provinţa 
Puerto Principe. Marti muri morte de erou, 
Gomez înse, întărit şi cu alte bande, năvăli 
în provinţele Santa Clara şi Matanzas, unde 
începu cu devastarea plantaţiunilor de zăhar 
spre a împedeca pe Spanioli în ineassările 
de dare. Martínez Campos fu rechemat, şi 
locul lui îl luă neîndurătoriul Weyler, urmat 
de o puternică armată auxiliară. Weyler 
spre a îngreuna insurgenţilor aprovisionarea 
ori spre a o face chiar imposibilă demanda 
devastarea tuturor plantaţiunilor şi ordină, 
ca poporul agricol să se concentreze în cetăţi 
şi în jurul lor, ca ast fel acesta să nu po tă 
cultiva din noü câmpurile. Măsurile aceste 
aü fost esecutate în decurs de doi ani cu 
rigóre ne mai audită. Aşa la finea anului 
1897 între „concentrados" (cei adunaţi de 
Weyler prin cetăţi şi în jurul lor) răul ajunsese 
o culme oribilă, şi aprópe 200,000 din aceşti 
nenorociţi periseră în urma lipsei de nutremînt, 
ce altmintrea le promisese Weyler, în urma 
lipsei de adăpostire şi în a epidemiilor. 
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prin presă, prin congrese, prin instituţii, cari 
servesc milosteniei creştine şi cultivării ru
găciunii, pe scurt prin tote mijlócele acelea 
pacînice şi legale, cari par a fi potrivite spre 
a păzi în popor sentimentul religios şi spre 
a domoli miseria, carea e un sfetnic rèù şi 
în urma stării economice celei triste a Italiei 
s'a făcut aşa de adâncă şi aşa de generală. 
Aşa aù sunat admoniările acelea ale Nostre, 
cari le-ain rostit de repeţite ori, mal ales în 
cele dóuè epistole, cari le-am îndreptat cătră 
poporul italian în 15 Oetobre 1890 şi în 8 
Decembre 1892. 

Ne servesee spre bucurie a declara aci, 
că admoniările Nostre au eădut pe pămînt 
roditoriu. Prin silinţele vòstre cele nobile, 
Venerabili Fraţi, şi prin cele ale preoţimiî 
şi ale credincioşilor încredinţaţi vóué s'au 
ajuns resultate îmbucurătore şi pline de bine-
cuvîntare, cari permit, să sperăm în viitoriù 
apropiat încă şi mai favorabile. Sute de 
reuniuni şi însoţiri s'aù născut în diferitele 
ţinuturi ale Italiei în urma zelului vostru 
celui neobosit : casse ţărănesc! de împrumuturi, 
brutării întemeiate pe basă de însoţire, asile 
pentru omeni făr de adăpost, reuniuni sociale, 
reuniuni pentru şcoli de catechisare şi altele, 
cari şi-au ales de scop* grijirea bolnavilor, 
ajutorarea văduvelor şi orfanilor, şi alte 
instituţii numeróse, cari tòte servesc bine
facerii publice, aii fost însoţite de popor cu 
mulţămită şi cu urări de binecuvîntare şi 
aù avut parte de recunosciuţa meritată a 
dese ori şi din gura ómenilor, cari urmeză 
alte direcţii de partidă. 

în desvoltarea acestei activităţi creştinescl 
vrednice de laudă, carea nu avea lipsă, să 
se temă de lumina publicităţii, catolicii s'au 
manifestat din partea sa cea mal bună şi 
au păzit neîncetat marginile legalităţii. 

Dară atuncia se întîmplară caşurile 
acelea blăstămate, cari aù fost însoţite de 
turburărl şi de vărsarea sângelui civilor, 
cari caşuri aù adus jale asupra câtor va 
ţinuturi ale Italiei. Nimeni nu a suferit la 
priveliştea acesta mai adânc în inima sa de 
cât Noi, nimeni nu s'a emoţionat mal tare 
asupra el. 

într'acestea eluptase Jose Maceo în 
provinţa Pinar de Rio succese însemnate, 
până ce atât pe el, cât şi pe generalul 
Aranguren îî ajunse mortea prin trădare. 
Continuarea luptei, ameninţând forţele militare 
şi mal vîrtos forţele de bani ale Spaniei cu 
desecare, provocă revocarea lui Weyler. în 
Spania în urma asasinării luîCanovas. amicului 
lui Weyler, ajunse la putere ministeriul 
actual liberal cu Sagasta în frunte. Acum 
fu proclamată pentru insulă o autonomie 
condiţionată spre a dumeri elementele revo
luţionare şi spre a îndupleca pe insurgenţi 
la depunerea armelor. Generalul Blanco fu 
trimis la „mărgăritariul Antilelor". ca să 
introducă constituţia autonomistă şi să orga-
niseze din nou administraţia insulei. Blanco 
cassă edictul despre „concentrare". Celor 
lipsiţi se trimiseră din partea Statelor unite 
mijldce de traiu. cari bine. că ajunseră pentru 
câte va sute. dar nu pentru miile de flămîncjl, 
cari nu aveau, ce îmbuca. 

Diu marea armată, ce o trimesese 
Spania acolo şi carea împreună cu voluntarii 
(guerillas) să fie constat o dată aprope din 
225.000 de ostaşi, aeum la sosirea lui 
Blanco abia mal erau 100,000 sub arme şi 
capabili de luptă. Acestea erau raporturile, 
cu cari se vădu Blanco faţă în faţă, şi între 
cari avea, să pună în aplicare noua admini
straţie. Pe lângă acestea partida spaniolă 

Ne gândiam înse, că conducătorii afa
cerilor publice la cercetarea isvorului celui 
dintâiu al acestor răsculări şi lupte ucigaşe 
de fraţi vor recunósce rodul cel plin de 
nefericire, dară firesc al acelei seminţe rele, 
carea au semănat-o pe peninsulă nepedepsiţi 
preste ţinuturi aşa de largi şi atâta vreme; Ne 
gândiam, că ei, dacă de la efecte vor conchide[la 
cause şi vor trage folos dinînvăţătura cea aspră, 
carea aù primit-o, se vor întorce la principiile 
fundamentale creştinescl ale organisării so
ciale, cu ajutoriul cărora aù poporale, să se 
renoescă. dacă nu vor, să péra, şi că ei prin 
urmare vor dobîndi respect principiilor de 
dreptate, omenie şi religie, din cari mal ales 
isvoresce şi fericirea materială a poporului. 
Ne gândiam, că în silinţa de a găsi pe ur
zitorii şi complicii acelor răsculări le va veni 
în minte, să-I cerce între aceia, cari despre-
ţuesc învăţătura catolică, între aceia, cari 
prin naturalism şi prin materialismul politic 
şi economic aţîţă spiritele la tot felul de 
pofte nerînduite, în sfârşit între aceia, cari 
planurile sale criminale le ascund în umbra 
adunărilor sectare, unde ascut armele sale 
împotriva ordinii şi siguranţei societăţii. 

Şi întru adevăr nici nu lipsesc nici în tabăra 
contrarilor spirite progresate şi nepărtinitore5 

cari aù priceput adevăratele cause ale acestor 
turburărl vrednice de deplâns şi aù avut 
bărbăţia vrednică de laudă de a le declara 
pe faţă. 

Mare a fost înse surprinderea Nòstra 
şi durerea Nòstra, când am aflat, că spre a 
turbura opiniunea publică şi spre a sevârşi 
mai uşor un plan precumpănit, sub un pretet 
absurd şi rău ascuns prin o apucătură viclenă 
aù îndrăznit a arunca asupra catolicilor învi
nuirea nebună, că ei sînt turburătorii ordinii, 
pentru ca asupra lor să cadă învinuirea şi 
paguba mişcării revoluţionare, a căror scenă 
aù fost câte va ţinuturi ale Italiei. 

Şi durerea Nòstra a crescut încă şi 
mal tare, când după calumniările acestea aù 
urmat fapte volnice şi violentatóre, şi când 
se văd,u, cum un număr de ziare catolice de 
cele dintâiu şi de cele mal vigoróse aù fost 
sistate şi sugrumate, cum comitetele diecesane 
şi parochiale au fost proscrise, cum adunările 

la introducerea autonomiei îl punea în cale 
tote pedecile posibile, er insurgenţii la tote 
provocările de supunere răspundeau cu 
uciderea solilor. Tot, ce putu îndeplini 
Blanco, a fost instituirea unul cabinet, auto
nomia însă-şl, pe cum o doria şi plănuia 
guvernul din Madrid, a fost cu totul zădăr
nicită. 

Apoi veni ruptura dintre Statele unite 
şi Spania. Insurgenţii căpătară un aliat 
circumspect, la al cărui ajutoriă contaseră 
deja cu ani mal înainte de aceea. Eî afi 
prestat Americanilor la cucerirea insulei 
serviţii însemnate, dar şi fără de acestea 
resultatul abia s'ar fi putut decide altmintrea. 
Eroilor conducători cubani. gata la ori ce 
jertfe, li-s'au făcut multe elogii, şi s'a 
susţinut tot de una, că dacă nu le-ar fi lipsit 
muniţiunea necesară, el ar fi fost în stare 
a isprăvi cu cei 125.000 de Spanioli, cât ce 
ai bate în pălmî. Adevărul lucrului e, că 
generalul Garcia, carele forte în curând se 
alătură la generalul Shafter, dispunea la tot 
caşul de o bandă bine organisată cam de 
1700 de omeni, în faptă cei mal buni în 
luptă; de altă parte înse cu puterile armate 
ale lui Gomez în Nord stau lucrurile destul 
de rău. Ce e drept, sosiau în tote zilele 
bande nouă la trupele debarcate ale Ameri
canilor, înse pe cum spuneau ofiţerii americani, 
mai puţin pentru a se lupta pentru „Cuba 

congreselor aă fost împrăştiate, cum anumite 
instituţii aă fost osîndite la nelucrare, şi 
altele, chiar şi dintre acelea, cari aii de ţîntă 
numai înaintarea evlaviei în credincioşi ori 
milostenia publică şi privată, aii fost amenin
ţate, când se vădu, cum un număr mare de 
reuniuni nevinovate şi meritate au fost 
desfiinţate, şi ast fel în câte va ore viforose 
a fost nimicită lucrarea statornică, plină de 
dragoste şi desinteresată, carea o sevârşiseră 
în decurs de muţi ani spirite nobile şi inimi 
mari. 

Când auctoritatea statului a recurs la 
măsurile acestea esagerate şi odidse, ea în 
rîndul cel dintâiu s'a pus în împotrivire faţă 
cu asigurări de mal înainte. Multă vreme 
a depins ea întru adevăr poporaţiunea pe
ninsulei aşa, ca şi cum acesta ar consimţi 
şi ar fi pe deplin solidară cu ea în lucrarea 
revoluţionară vrăşmaşă Pontificatului, şi acum 
dimpotrivă s'a desminţit pe sine însă-şî prin 
aceea, că a recurs la măsuri eseepţionale 
spre a împila nenumărate reuniuni lăţite 
preste Italia şi a nume făr de nici o altă 
causă, fără numai pentru supunerea şi ali
pirea lor de biserică şi de causa Sfintulul 
Scaun. 

(Va urma.) 

„La ce ţintesce limba liturgică ma
giara?" — Sub acest titul „Germania" din 
Berlin publică în numărul său 172 din 31 
îuliă în locul cel mal de frunte următorea 
informaţie a cetitorilor săi : 

„Mai înainte de asta cam cu trei ani 
se începuse o mişcare liturgică unică în felul 
său. Ea îşi puse de ţîntă, să esopereze, ca 
pe sama Haiducilor de odinioră, cari trecând 
la catolicism primiseră ritul grecesc cu limbă 
liturgică paleoslava, fuseră ingremiaţl dieeesel 
rutene greco-unite de Muncaciù şi de o vreme 
în cóce se numesc Magiari greco-catolicî, în 
Hajdu-Dorogh să se înfiinţeze o episcopie 
greco-unită cn limbă liturgică magiara. 

„Dacă se are în vedere, că numărul 
sufletelor acestor aşa numiţi Magiari greco-
catolici a bună samă întrece suta de mii, şi 
că el în privinţa locaşului formeză un întreg 

libre", de cât ca să se sature o dată cum 
se cade şi bine din provisiunile aliaţilor săi. 

Despre personele conducătore ale partidei 
insurgente din Cuba să mal amintim aici pe 
scurt încă următorele: Generalul Maximo 
Gomez, carele de present petrece în Los 
Delyos din provinţa Santa Clara, trece de 
supracomandantul insurgenţilor cubanî. El 
e de origine din San Domingo, dar deja în 
tinereţele sale imigrase familia lui în Cuba. 
Din 1858 aparţine ca ofiţer partidei cubane 
şi pentru raporturile de acolo s'a avîntat la 
un rol însemnat ca conducătorii de armată. 
Partisanil lui au încredere nemărginită în-
tr'însul, ci între el şi al doilea conducătorii! 
cuban generalul Calixto Garcia par a esista 
diferenţe de păreri politice. Gomez pare a 
fi îutre 65 şi 70 de ani, pe când Garcia e 
de 58 de ani. Ori unde s'au luptat Cubaniî 
în contra ţării mame. Garcia a fost în rîn-
durile lor. De două ori ajunse în prinsore; 
prima dată. 1874, mal bine voi, să moră, de 
cât să se predea, şi se puşcă în cap. Glonţul 
străbătu în falcă şi Ieşi pe la umărul obrazului 
a fară. După suferinţe îndelungate şi grele 
se vindecă Garcia de rana sa grea, urmele 
raneî se mai cunosc înse şi astăzi. 

De altă fire par a fi insurgenţii de pe 
Filipine. Pe de o parte sînt bine disciplinaţi 
şi bine conduşi şi pote că stafi pe o treptă 
mai înaltă de moralitate de cât degeneraţii 
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compact, a bună samă nimeni nu ar pute, 
să contesteze ore care îndreptăţire dorinţei 
lor de a primi episcopia lor proprie, şi acesta 
cu atât mai puţin, fiind că diecesa de Mun-
caciu e forte estinsă, şi reşedinţa el Ungvar 
e pe sama Haiducilor depărtată. 

„Ceea ce face înse, ca afacerea să fie 
suspectă, e a doua parte a dorinţei: ca 
Haiducilor nu numai să li-se înfiinţeze episcopie 
proprie, ci să li-se permită şi folosirea limbii 
magiare celei vii ca limbă liturgică pe lângă 
păstrarea ritului grecesc. Şi lucrul se face 
încă şi mai suspect, dacă se iea în conside
rare, că conducătorii acestei mişcări puse la 
cale mal înainte de asta cu câţi va ani nu 
aă fost MagiarI greco-uniţl, ci calvini. S'a 
întîmplat până şi lucrul ne mal audit, — 
doră în regnum Marianum în ziua de azi 
tdte sînt cu putinţă, — că deputăţia, carea 
a subşternut primatelul Ungariei cererea unei 
episcopii greco-unite cu limbă liturgică ma
giară, a avut oratori calvini şi mulţi membri 
calvini. Şi primatele a promis deci deputăţiei, 
că va sprigini cererea el în chipul cel mal 
călduros. 

„De atuncia a grăit Roma. Resoluţia 
a fost negativă, întru cât privesce admiterea 
limbii magiare ca limbă liturgică. Ce pri
vesce înfiinţarea unei episcopii proprie pe 
sama aşa numiţilor MagiarI greco-catolicl, 
Roma de o cam dată nu are, să se declare, 
de ore ce afacerea acesta o pote resolvi re
gele Ungariei în virtutea privilegiilor sale 
apostolice. 

„Resoluţia negativă a Romei a fost ca 
ulefi turnat pe foc. După multă discutare 
în presa jidano-liberală s'a format un comitet 
regnicolar, acuma compus numai din „Ma
giarI" greco-catolicl. Firesce că magiarismul 
membrilor acestui comitet se pote trage la 
indoelă, după ce numele lor în cea mai mare 
parte afi sunet rutenesc. Acuma la sfatul 
guvernului s'a părăsit ca necorespundgtore 
scopului dorinţa unei episcopii greco-catolice 
proprie pe sama Haiducilor. Comitetul cere 
numai admiterea limbii magiare ca limbă 
liturgică. 

„Motivul cel mal de frunte, ba singurul 
motiv al acestei pretensiuni nu e nici de cum 
de fire religiosă ori bisericescâ, ci e de fire 

Negri cubanl. Cel mal însemnat conducétoriü 
al insurgenţilor de pe Filipene este generalul 
Emilio Poncho Aguinaldo, carele ţine acolo 
în friü forţele de luptă spaniole mal mult, 
de cât i-ar place admiraluluí Dewey. Agui
naldo e indigen şi fiul unei căpetenii de 
frunte. în tinereţe fu predat spre educaţie 
la preoţi spanioli, mai târziu fu trimis la 
Madrid spre a studia teologia. După unul 
ori doi ani între veniră anumite împrejurări, 
cari necesitară ieşirea lui Aguinaldo din 
seminariul preoţesc. Apoi deveni soldat şi 
amésurat dorinţei sale fu înrolat într'un re
giment de indigeni, la care toţi ofiţerii mal 
înalţi eraü spanioli. El deşertă şi începu a 
aţîţa rescolă în mai multe provinţe. El luă 
parte la tote luptele de insurecţie ale anilor 
din urmă şi după sugrumarea ultimei réscu-
lărî fugi în Hongkong. ca de aci să lucreze 
mai de parte în interesul terii sale natale. 
La erumperea râsboiulul numai de cât se 
dede pe partea Americanilor, de şi agenţi 
spanioli îi făcură mai de multe ori promisiuni 
splendide, dacă ar folosi influenţa sa în 
contra Americanilor. Aguinaldo stă în al 
38-lea an al vieţii, şi de curénd partida lui 
îl proclamă de president al republicii acum 
înfiinţate pe Filipine. 

numai naţională. Se susţine a nume, că 
Magiaril greco-catolicl s'ar rusifiea prin limba 
paleoslavă a liturgiel. Ca şi cum ar fi cu 
putinţă, ca prin o limbă mortă să se sevâr-
şescă un proces de desnaţionalisare. întregă 
biserica de rit latin restornă acest motiv. 
Şi la motivul acesta recurg omenii în Ungaria, 
unde desnaţionalisarea şi magiarisarea Rute
nilor greco-catolici şi a Slovacilor latino-catolici 
se face prin guvern cu progres rapid în ciuda 
limbii liturgice paleoslave şi latine! 

„Amintitul comitet regnicolar şi guvernul 
unguresc nici nu şi-au pus în gând magia
risarea celor cam 500,000 de Ruteni, cari 
locuesc în Nordul Ungariei. în privinţa 
acésta dôrà le e sigur resultatul şi fără de 
limbă liturgică magiară. Limba liturgică 
magiară ar puté cel mult, să Iuţescă acest 
résultat. Scopul propriu, care-1 aù înaintea 
ochilor amintitul comitet regnicolar şi guvernul 
unguresc cu limba liturgică magiară, se 
îndreptă în contra acelor trei miliône de 
Români, cari cuprind partea rësariténà a 
regatului. Aceştia ţin cu tenacitate mare la 
limba şi naţionalitatea sa, şi faţă cu ei 
silinţele de magiarisare puse în lucrare cu 
mare aparat până acuma nu vor, să folosescă 
guvernului nimica. Adăpostul Românilor faţă 
cu silinţele acestea ale guvernului e mai pe sus 
de tete biserica. Românii aceştia ca şi fraţii lor 
din regatul României în marea s'a maioritate 
se ţin încă de schisma grecescă, dară cam 
de trei vécurl folosesc limba românescă vie 
ca limbă liturgică, şi în privinţa acesta sînt 
unici între popôrële schismatice ale Orientului, 
cari tete afl limbi liturgice morte. Limba 
acesta liturgică românescă aii păstrat-o cu 
aprobare papală şi cei 1.200,000 de Români 
uniţi împărţiţi în patru diecese. Ori vor, să 
o concéda acuma guvernul unguresc şi 
amintitul comitet regnicolar, ori nu, totuşi e 
limpede ca lumina sôreluï. că ele cu limba 
liturgică magiară au în rîndul cel dintâiû 
înaintea ochilor pe aceşti Români greco-uniţl. 
Roma să permită numai folosirea limbii 
magiare în liturgia grecescă, ce mal restă, 
aceea o vor isprăvi guvernul unguresc şi 
organele lui. Că ei în lucrul acesta nu ar 
avé scrupull de consciinţă, a bună samă se 
pôte prevede. Avem, să privim numai la 
alegerile dietale şi la cele alalte alegeri din 
Ungaria cele unice în felul lor, pentru ca 
să prevedem, la ce ar avé, să se aştepte 
biserica românescă greco-unită în caşul con-
cederil limbii liturgice magiare. 

„Vom acuma, să facem abstracţie de 
la aceea, că ar fi un lucru de totului tot 
nevrednic pentru biserica catolică a permite, 
ca de sfintele ei instituţii să se facă abus 
spre un scop aşa de nemoral, şi vom, să 
esaminâm mai de aprôpe numai din punctul 
de vedere cel catolic al bisericii, dacă e cu 
scop ori lipsită de scop admiterea acesta. 

„Românii greco-uniţl îşi sînt conseil 
despre aceea, ce au, să mulţămescă el şi 
prin el şi toţi fraţii lor cel încă schismatici 
unirii cu biserica catolică. Schisma grecescă 
pentru Români a fost morte nu numai spiri
tuală, ci şi naţională. Redeşteptarea silinţei 
lor spre esistinţă naţională vrednica a fost 
urmarea impulsului, care li-1 a dat unirea 
cu Roma. Avîntul lor cultural cel plin de 
viaţă încă are, să se mulţămescă unirii: 1-a 
născut Roma parte în chip nemijlocit, parte 
prin mijlocirea şcolilor românescl unite din 
Blaş, şi neînsemnatul tîrg Blaş din Transil
vania, carele e reşedinţa mitropolitului 

| greco-unit al Românilor, Românii toţi î l 
privesc cu drept cuvînt de mama sa culturală. 
Şi acum, aprópe de centenariul al doilea al 
unirii sale cu Roma, carele aü de gând, sâ-l 
serbeze în anul 1900 în Blaş şi în Roma, 
să se arunce de pradă poftelor de magiari
sare ale unul guvern, care în regatul Marian 
sugrumă cu tote mijlócele, ce-I sînt în de 
mână, chiar şi cu forţa brutală a armelor, 
ori ce manifestare de viaţă catolică veritabilă? 
Şi cei 1.200,000 de Români, cari aeum 
adereza unirii, totuşi ar avé misiunea de 
a forma simburele, în jurul căruia să se 
cristaliseze în unirea cu Roma cele alalte 
opt milióne de Români. Ce s'ar face din 
misiunea acesta voită de Dumnezeu a 
bisericii greco-unite, dacă poporul român ar 
face esperinţa, că în caşul unirii sale gene
rale cu Roma ar ceda de pradă magiarisârii 
pe cele trei milióne de membri al séí, cari 
locuesc în Ungaria? 

„Roma de altmintrea nu face paşi pripiţi 
şi neprecumpeniţi. De aceea nu credem, că 
şoviniştil magiarl vor avé vre o dată parte 
de bucuria de a vedé împlinită dorinţa sa 
referitóre la admiterea limbii sale ca limbă 
liturgică a ritului grecesc." 

Neuniţii şi congrua. — „Tribuna" 
din Sibifl publică în numărul seu din 16 a c. 
următorea informaţiune: 

„Aflăm, că în causa salarisăril preoţilor 
Luni în 8 1. c. consistoriul archidiecesan din 
loc a ţinut o şedinţă plenară estraordinară 
sub presidiul Esc. Sale Mitropolitului Miron. 

„La şedinţă a fară de membrii din 
centru au luat parte şi unii membri din a 
fară veniţi a nume la Sibiu. 

„Obiectul şedinţei a fost pronunţarea 
consistoriulul asupra decisiunil anchetei: de a 
primi întregirea salariilor preotesei, — despre 
care am scris şi noi la timpul sefi. 

„Consistoriul s'a declarat de acord cu 
decisiunea anchetei în chestia salarisăril. Numai 
trei membri ai consistoriulul aă fost contrari 
acestei hotărîri. 

„Consistoriul a primit hotărîrea acesta 
de o cam dată ca propunere spre a o aduce 
la desbatere în sinodul archidiecesan, eventual 
în congres, căci numai acestora le eompete 
dreptul de a se rosti definitiv în causă. 

„De astă dată ne abţinem de la apre-
ţiărî şi comentări. 

„Nu cunoscem încă pe deplin statul 
chestiunii, nu seim, cum se va mai desvolta, 
şi eventual ce hotărîri au luat ori vor lua 
cele alalte consistore în causă. 

„Cu tote acestea ne-a surprins dureros 
după hotărîrile anchetei cuvîntul acesta al 
consistoriulul din Sibifl. Cu totul alte nădejdi 
aveam. 

„Cum cadreză hotărîrea consistoriulul 
cu sentimentul obştesc al clerului şi poporului, 
manifestat prin sinode, de a nu primi sala-
risarea? Cum se unesce cu ţinuta archie-
reilor, cari la desbaterea proiectului în casa 
magnaţilor s'au rostit hotărît în contra lui? 

„O spunem din noii, că nedumeriţi 
aşteptăm convocarea congresului bisericesc 
spre a se rosti în causă şi credem, că-şi 
va face datoria, căci prea cu uşorătate se 
tracteză o causă de o importanţă vitală 
pentru biserica română gr .-orientală." 
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Regularea congruel. — Am amintit în 
unul din numeriî trecuţi, că ministrul Wlassics 
a întregit comisiunea centrală în afacerea 
congruel. Un membru al acestei comisiunî 
spune în numărul din 5 Aug. al foii „Orszâgos 
Hirlap", că colele de fasionare s'att umplut 
de cătră preoţi. Causa întârziăriî e a se 
căuta la comitate, fiind în general cunoscut, 
că oficiile administrative cu nimica nu umblă 
mai repede de cât melcul. Dintre cele 5260 
de cole distribuite numai 800 n'au sosit încă. 

Comisiunea se va ocupa cu revederea 
în instanţa a doua a conscrierii beneficiilor 
mai mici (parochiale), apoi va constata în 
instanţa primă conscrierea venitelor din be
neficiile mari (archiepiscopii, episcopii, abaţii, 
capitule). Lucrarea acesta va arăta, de ce 
întregire au lipsă beneficiile mici, şi ce sumă 
stă la disposiţie spre acesta din venitele be
neficiilor mari. Apoi va veni la rînd taxarea 
beneficiilor mari în favorul fondului pentru 
congruă, care formeză un punct cardinal în 
regularea congruel. Acesta e de moment mai 
vîrtos, fiind că resoluţiunile regescî prevăd, 
că spre întregirea venitului beneficiilor mici 
să serveseă prisosul beneficiilor mari. Apoi 
urmeză regularea patronatului, capeţiilor şi 
a venitelor preoţilor greco-catolicî. Pentru 
resolvarea acestor cestiuniîneăsînt în mare parte 
terminate lucrările preliminare. Se crede, că 
comisiunea îşi va începe lucrarea în Septembre. 

Totă afacerea o dirige guvernul, el 
dacă ar fi voit, putea constrînge organele 
subalterne, sâ-şi termine lucrările la timp şi 
în cestinnea acesta, căci la alegeri sînt 
destul de activi domnii de la administraţie. 
Dacă până acum nu s'a făcut, cum se cade, 
nici începutul pentru resolvarea unei cestiunl 
ardente, cum e regularea congruel, causa 
numai la guvern pote fi. Este adevărat, că 
catolicii ar fi dorit, ca guvernul să nu se 
amestece în afacere, aparţinând ea numai bi
sericii şi patronului el suprem, regelui apostolic. 
Dacă s'a mestecat guvernul, cu dreptul se 
aşteptă, ca să nu împedeee, ei să promoveze 
regularea congruel. 

Revistă bisericescă. 
Roma. 

Sfinţia Sa în zilele trecute a fost 
bolnav şi la sfatul medicului a trebuit, 
să întrerupă pe câte va zile agendele 
sale oficióse. De împrejurarea acesta 
în sesonul acesta mort s'aü bucurat 
forte mult foiie liberale şi aü adus sciri 
care de care mai sensaţionale. Sfinţia 
Sa acuma se simţesce mai bine şi şî-a 
reînceput agendele oficióse. Din causa 
acesta a primit telegrame cordiale de la 
împăraţii Austriei, Germaniei şi Rusiei, 
pe cum' şi de la alţi domnitori. 

Revistă politică. 
Afaceri interne. 

Pe cum am raportat deja în nu-
mărul ultim, couferenţele miniştrilor 
austriacl şi unguresc! asupra pactului 
economic au fost făr de resultat. Nu le-a 
succes, să găsescă un espedient, cum s'ar 
pute, ca după decurgerea provisoriulm 
să se mai susţină şi pe mai de parte 
teritoriul vamal comun. Asta o conced 

acuma şi de o parte şi de ceealaltă, şi 
organele oficiose şi de o parte şi de 
ceealaltă îşi dau acum silinţa de a arăta, 
că guvernul austriac respective cel ungu
resc nu portă vina nereuşitei conferinţelor. 
Numai o singură fde oficidsă a lui Bânffy 
dă, să se înţelegâ, că în Bupapesta tot 
mai cred în o posibilitate de a ajunge 
la un provisoriu nou, firesce că aşa, ca 
Austria să cedeze, căci miniştrii unguresci 
petrecând în Viena au eschis ori ce în-
doelă cu privire la aceea, că guvernul 
unguresc privesce de eschisă închiarea 
unui pact, care în Austria să se esecu-
teze pe calea ordinaţiunilor pe basa §-luî 
14; aşa ceva nu permit adecă legile 
unguresc!. 

în urma acestora situaţia e forte 
încordată. întregă seriositatea situaţiei 
o caracteriseză în de ajuns aceea, că în 
12 a c. consiliul ministerial austriac a 
fost adunat de douS ori, şi că contele 
Thun după conferenţa a doua a călătorit 
la Ischl la împeratul. E bâtetoriii la 
ochi, că ministrul president austriac a 
pornit la Ischl aprope în aceea-şi oră, 
în care br. Bânffy a sosit la Viena. Se 
vede deci, că contele Thun a încunjurat 
a nume prilejul de a ajunge la o înţe
legere cu guvernul unguresc, mal înainte 
de ce şefii celor două cabinete au mers 
în audienţă la domnitoriui. 

E absolut cu neputinţă a spune, ce 
va aduce viitoriul cel mai apropiat. Se 
pare, că asta nu o sciti încă nici cercu
rile guvernamentale. 

încercarea cea mai de pe urmă de 
a ajunge la o înţelegere s'a făcut în Ischl 
sub presidiul domnitoriului. Contele Thun 
sosind în Ischl a fost primit în audienţă. 
Br. Bânffy sosind în Viena a avut o 
conferinţă mai lungă cu contele Go-
luchowski şi cu Kâllay, er apoi a călă
torit şi el la Ischl şi în 13 a fost primit 
şi el în audienţă. După prânz cel doi 
miniştri presidenţi aii conferit din nou 
timp de o oră. Au fost chemaţi la Ischl 
şi miniştrii comuni Goluchowski şi Kâllay, 
pe cum şi miniştri! austriacl Dr Kaizl şi 
Dr Bârnreither. 

Despre obiectul acestor audienţe şi 
şi conferinţe scrie „Neues Wiener Tag-
blatt" următorele: „Proiectele guvernului 
unguresc în Ischl se compun din o pro
punere formală şi din alta meritorie. 
Propunerea formală se referesce la con
vocarea din nou a Reichsrathului austriac 
spre un scop duplu: întâia pentru ca să se 
subşternă din nou proiectele de convenţiune, 
căci ele prin închiderea Reichsrathului 
au, să se privescă de revocate; a doua 
pentru ca să se alggă deputăţia cuotei, 
de ore ce numai după ce consultările 
celor doue deputaţiuni referitdre la cuotă 
ar rămâne făr de resultat, numai după 
aceea pote, să hotărescă domnitoriui 
asupra cuotei. Eră lipsa acestui resultat 
al consultărilor până acuma nu pote, să 
se constateze, de ore ce deputaţiunile afi 
ajuns deja şi până acuma la ore care 
apropiare şi nu aă rupt pertractările, 
ci numai le-au amânat până la tomna. 
Deputaţiunile cuotei au deci, să se con-
cheme din nou, respective are, să se 
alegă o deputaţiune austriacă nouă. 
Partea meritorie a proiectelor guvernului 
unguresc se zice, că ar consta în aceea 

că de cum va din cause, cari se cuprind 
în raporturile austriace, proiectele pac
tului nu ar pute", să se realiseze pe cale 
parlamentară, cuprinsul lor să între în 
vigore pe calea unui contract dintre 
ambele state, care în Austria pote, să 
se resolvăscă pe basa §-lui 14, eră în 
Ungaria prin parlament. Se crede, că 
în couferenţele din Ischl ale celor doi 
miniştri presidenţi s'a tractat despre 
hotărirea domnitoriului pentru proiectele 
acestea ori în contra lor." 

De la espunerea acesta a proiectelor 
guvernului unguresc diferesce cea din 
„Neue Freie Prese". După fdea acesta 
propunerea lui Bânffy constă în aceea, 
ca propunerile lui Badeni, pe cari le-au 
subşternut spre primire în April a. c. în 
ambele parlamente, şi pe sama cărora în 
parlamentul austriac în nici un chip nu 
s'ar pute" crea maioritate, să le ridice la 
valdre de lege prin legislativa magiară 
neatîrnătdre cu acea clausulă, ca ele să 
remână în val6re până atuncia, până 
când în Austria vor deprinde reciproci
tate, adecă până când parlamentul austriac 
nu va hotărî contrariul. Contele Thun 
se împotrivesce acestei propuneri, pentru 
că atât el, cât şi miniştrii comuni v6d 
într'însa paştii cel dintâiu spre separarea 
economică a celor două state. în în
credinţarea lui Bânffy, că mai apoi, când 
Austria 6ră va avă parlament capabil de 
acţiune, vor pute, să închie din nou con
venţia comercială, ei nu găsesc destulă 
garantă pentru aceea, că Ungaria, după 
ce va fi făcut pasul cel dintâiu spre în-
temeiarea independenţei sale economice, 
va renunţa la independenţa acesta. 

După multe conferenţe şi audienţe 
s'a hotărît, că miniştrii austriacl vor 
continua în 24 a c. în Budapesta con
sultările cu minisrii unguresci. 

în Viena amânarea acesta se pri
vesce de învingerea guvernului unguresc. 

Spania şi America. 
Secretarul de râsboiu Alger a trimis 

tuturor comandanţilor militari amaricanl 
telegrame, în cari le dă de scire subscri
erea protocolului de pace şi le dispune 
sistarea ostilităţilor. 

După un estras din protocolul de 
pace trimis foilor de secretarul de stat 
Day protocolul acesta cuprinde următorele 
condiţiuni: 

1. Spania renunţă la suveranitatea 
preste Cuba. 2. Puertorico şi cele alalte 
insule Autile şi Ladrone se cedeză Sta
telor unite după o alegere, ce o vor face 
acestea. 3. Statele unite vor ţină ocupate 
cetatea, golful şi portul de Manilla în 
timpul pertractărilor asupra contractului 
de pace, care va statori hotărîrî privi to re 
la controla şi la guvernările de pe insu
lele Filipine. 4. Cuba, Puertorico şi cele 
alalte Antile se vor evacua de Spanioli 
în dată, şi comisari, cari se vor numi 
în zece zile, în decurs de trei zeci de 
zile socotite de la subscrierea protocolului 
se vor întruni în Havannah şi în San 
Juan de Puertorico spre a stabili amă
nuntele evacuării. 5. Statele unite şi 
Spania vor numi nu mai mulţî de cât 
câte cinci comisari pentru pertractările 
asupra contractului de pace, care are, 
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să se închie; pertractările se vor începe 
cel mult în 1 Octobre în Paris. în dată 
după subscrierea protocolului se vor sista 
ostilităţile. împărtăşirea referitdre la 
sistarea acesta ambele guverne o vor 
trimite cât mai curând comandanţilor de 
pe uscat şi de pe mare. 

Corespondinţe. 
Maramureş 5 August 1898. 

Onorată Redacţiune 1 

Asociaţi unea pentrn cultura poporului 
român din Maramureş în 1 August st. n. a 
ţinut adunarea sa generală anuală. 

Adunarea a fost forte bine cercetată. 
A presidiat magnificul Domn Petru Mihâlyi 
ablegat dietal. 

S'a decis a se primi în convieţui Aso
ciaţiunil 6 elevi cu jumătate stipendiu, 4 
elevi cu tacsă anuală de 150 fl. şi 4 prepa
randii români din Maramureş cu locuinţa 
gratuită. 

Pentru susţinerea institutului s'au colectat 
preste 300 fl. 

Avend Asociaţiunea spese aprope de 
2000 fl. cu acoperirea edificiului Asociaţiunil 
în acest an n'a putut din cassa sa ajutora 
institutul de cât cu plâtirea prefectului. 

în urmare în anul scolastic venitor 
institutul se va susţine din oferte, cari mul-
ţămită zelului inteliginţel nostre pe an ce 
merge se înmulţesc. 

în anul trecut inteligenţa şi clerul 
marmaţian a oferit şi plătit pentru susţinerea 
institutului aprope 900 fl. 

- ~Be ani cu susţinerea institutului 
Asociaţiunea a spesat preste 30 de mii de florenl. 

Deja avem advocaţi, preoţi, teologi, 
IuriştI şi preparând^ Ieşiţi din acel institut 
de mare binefacere pentru poporul miser din 
Maramureş. 

Avend Asociaţiunea o datorie de 12.000 
fl. contrasă cu zidirea convictului s'a decis a 
se face apel cătră poporul credincios român 
din Maramureş, să dea fie care casă respec
tive cap de familie câte 1 fl. plătindu-se în 
5 ani adecă anuatim 20 cr. Avem preste 
15.000 de case române, de la cari în 2—3 
ani, ad summum în 5 ani, sperăm a dobîndi 
acele 12.000 de florenl. 

în anii trecuţi ast fel au plătit Maramu
reşenii 12.000 fl. pentru zidirea bisericii din 
Sighet. 

Datorim mulţămită preastimatei familii 
de Mibâlyi. a cărei membri sînt şi stau în 
fruntea tuturor lucrărilor folositore pentrn 
poporul român din Maramurăş. 

Avem speranţă, cum că în anii viitori 
vom pute întreţine în convict 15—20 elevi 
cu totul gratuit. 

Mal nou este, că înalt. Ministeriu 
de finanţe a primit patronatul parocbiel din 
Sighet şi a subscris aetul pentru dotarea 
acelei parochii. 

Pentru acesta dotare s'afi luptat deja 
de 30 de ani. 

Har Domnului, sa ajuns sfârşitul bun. 
Corespondentul. 

Internatul preparandial din Blaş. 
(Eseriere de concurs.) 

La Internatul preparandial din Blaş 
prin acesta se escrie concurs pe anul scol. 
1898/9 pentru 35 elevi preparandiall. 

Condiţiunile de primire sînt: 
I. Fie care părinte, care vre, ca fiul 

lui să fie în Internat, are, să solvescă pe 
anul întreg suma de 30 fl. v. a. în rate lunare 
anticipative de 3 fl. v. a. 

II. în schimb pentru preţul acesta 
elevii primiţi în Internat se bucură de lo
cuinţă igielnică, spelat, luminat, încăldti şi 
fert din al lor. E de însemnat, că elevii 
primiţi în Internat dau cu septemâna mate
rial de fert, er bucătarul Internatului le pre-
gâtesce mâncarea punctuos şi gustuos. 

III . Elevii primiţi în Internat aâ, să 
aducă cu sine: 

1. 4 păreehl de schimburi bune de 
pânză sau giolgiă; 

2. 4 năfrămî de buzunar-, 
3. 2 părechî de călţunl buni şi 4 pă

reehl de ciorapi sau obiele. 
4. vesminte de pat şi a nume: 2 feţe 

albe de pat,. cel puţin 1 perină, 2 feţe de 
perină şi 1 plaplonă sau 1 ţol gros şi 1 în-
velitore de pat; 

5. 3 ştergare şi 1 peptene; saltea dă 
Internatul; 

6. 1 cuţit. 1 furcuţă, 1 lingură de 
m.etal, 1 pahar şi 2 serviete; 

7. 1 perie de vesminte şi 1 de curăţit 
călţunii. 

Cererile sînt a se înainta până în 26 
August n. la prefectul Internatului preparandial 
loan Raţ. 

Elevii primiţi aii, să se insinue in 1 
Septembre la superioritatea Internatului pre
parandial, cu care osasiune vor fi supuşi 
visitaţiunil medicale. 

Blaş la 14 August 1898 st. n. 

Georgiu Muntean 
rectorul Internatului preparandial. 

Convocare. 
Adunarea generală a „Reuniunii feme

ilor române din Mediaş şi jur" se va ţine 
în acest an conform conclusului adunării 
generale din anul trecut în 28 August st. n. 
3 ore d. am. în şcola gr. cat. din Mediaş cu 
următori ul 

Program: 1. Deschiderea şedinţei prin 
presidenta, după care va urma imediat veri
ficarea membrilor. 2. Raportul comitetului 
despre activitatea sa de la ultima adunare 
generală până în presinte. 3. Raportul 
despre starea casseî reuniunii. 4. Alegerea 
unei comisiunî de 3 pentru censurarea ra-
pórtelor de sub 1 şi 2. 5. Constituirea co
mitetului pe un noii period de 3 ani. 6. 
Propuneri eventuale. 7. Alegerea comisiunii 
verifieătore. 8. închiderea şedinţei. 

La care a participa sînt invitate tote 
femeile române din Mediaş şi jur, tote prea 
stim. Domne membre şi toţi spriginitoriî 
intereselor de progres a acestei reuniuni, al 
cărei scop nobil este înfiinţarea de şcoli de 
înveţămînt şi lucru, pe cum şi ajutorarea 
fetiţelor române sérace din Mediaş şi jur. 

Se observă, că în aceea-şi zi la 2 ore 
d. am. în aceea-şi localitate îşi va ţine 
comitetul reuniunii şedinţa sa ordinară. 

Mediaş 11 August 1898. 
Măria Moldovan Măria Necsa 

presidenta. secretaresă. 

Spre scire şi orientare! 
Din incidentul adunării generale a 

„Asociaţiunil", ce se va ţine în Beiuş a. c, 
în zilele 27 şi 28 August, subscrisul face cu
noscut, că în lipsă de oteluri s'a făcut în
grijire de cuartire corespundetore pe la case 
private ast fel, că ospeţil — insinuaţi cel 
mult până la 24 August — deja la sosire 
numai de cât vor primi informaţiunile de 
lipsă referitore la încortelare. 

Pentru călăuzire şi informare membrii 
comitetului de incuartirare se vor presenta 
la sosirea fie cărui tren purtând ca insignil; 
un bandaj alb pe braţul sting. 

Dr Gravril Cosnu 
pres. comit, de incnartirareV 

N o u t ă ţ i . 
Ziua natală a domnitoriului în cate

drala din Blaş s'a celebrat cu solemnitatea 
obicinuită. A pontificat Escelenţa Sa î . P. 
S. D. Mitropolit cu asistinţă mare. La 1 
oră Mitropolitul a întrunit la prânz clerul 
gremial şi pe fruntaşii oficialilor şi pe aî 
inteligenţei laice. 

Inaugurarea unei şooli. Senatul bise
ricesc scolastic gr. cat. din Năseud invită 
la actul de sfinţire a noului edificiu şcolar, 
ce se va îndeplini Duminecă la 21 August n. 
după celebrarea sf. liturgii cu concursul co
rului de plugari din loc dirigiat de dl pro
fesor de musică Emil Ştefănuţ. Cu oeasiunea 
sfinţirii tinerimea română academică din Năseud 
şi jur aranjeză o petrecere cu dans în sala 
de gimnastică. Venitul curat e destinat pentru 
fondul noueî şcoli. 

Concurs. „Asociaţiunea pentru litera
tura română şi cultura poporului român" sub 
Nr. 421—1898 cu începutul anului şcolar 
1898—99 publică concurs la următorele 
stipendii: 1. Un stipendiu de 50 fl. v. a. 
pe an din fundaţiunea „Dobâca" destinat 
pentru un gimnasist născut în fostul comitat 
al Dobâcei. 2. Döue stipendii de câte 60 
fl. la an din fundaţiunea „Roman" destinate 
pentru studenţi de gimnasiu ori şcoli reale. 
Cererile afl, să se înainteze comitetului central 
al Asociaţiunil în Sibiu (Strada Morii Nr. 8) 
până la 5 Septambre a. c. st. n., prov&|nte 
cu următorele documente: a) Atestat de 
botez; b) testimoniu şcolar de pe semestrul 
din urmă al anului şcolar 1897—98; c) atestat 
de paupertate. 

Osemintele Iul Columb. Spaniolii cedând 
Americanilor insula Cuba nu vor, să cedeze 
de o dată cu ea şi osemintele lui Cristofor 
Columb. Foile spaniole pretind de la guvern, 
ca osemintele lui Columb aşezate în catedrala 
din Havannah să fie desgropate şi aduse în 
Spania. 

Negoţul de bucate al României. „Köl
nische Ztg." a primit un raport mai lung, 
după spusa căruia guvernul românesc are de 
gând, să transformeze negoţul de bucate al 
României, în rîndul cel diutâiu cel de pe 
uscat, în chip radical în interesul agriculturii. 
Aü să se creeze bonuri de deposit garantate 
din partea statului, cari să se îmbie capita
lului străin spre vindere. Mai de parte căile 
ferate române ale statului vor zidi în sta
ţiunile cele mai multe silourî de bucate. 
Guvernul românesc are de gând, ca organi-
saţia asta întregă să o supună unei comisii 
neatîrnătore de inspecţie. 

Congres zionist. Zioniştiî, scopul cărora 
e, să asigureze jidovimil „persecutate" un 
asii în Palestina, în anul acesta eră vor ţinâ 
congres şi a nume ca şi în anul trecut în 
Basel trel-patru zile începând din 28 August. 
Jidovii din Ungaria stau de parte de mişcarea 
acesta şi ast fel nu vor lua parte în congres, 
ceea ce şi e lucru firesc, de öre ce ei nu aă 
nici un motiv de a dori. să se mute din noul 
seu Canaan în stincösa Palestina. 

Cas de morte, loan Szabö preot în 
Andrid.din diecesa Orădii mari a repausat 
în 10 a c. in anul al 37-lea al etăţii şi al 
15-lea al preoţiei. 

în veci amintirea lui! 
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PARTE SCIINTIFICĂ-LITERARĂ. 

Despre iconografia bizantină. 
(Continuare.) 

îndràznéla şi armonia formelor arehitectonice ale acestei 
biserici nu bate la ocbi în dată la privirea cea dintâiù asupra 
părţii din a farà a bisericii, de óre ce sistemul de cupole cu clă
dirile adause şi mijlocii detrage impresiei, ce o face cupola princi
pală cea mare cu raporturile sale cele imposante şi curate faţă 
cu totalul clădirii. înaintea bisericii se estinde atriul. îl împreună 
cu biserica un nartex îndoit şi nóue uşi. Dacă se face abstracţie 
de la apsida resăritenă, interiorul e aprópe un cuadrat, care se 
descompune în spatul mijlocia coperit de cupola cea mare, în naea 
principală şi în dóue nài laterale. Cupola se înalţă din cuadratul 
acela avênd diametru de preste 30 m şi se razimă pe arcuri 
colosale, a căror deschid^eturi au aceea-şi mărime cu diametrul, 
şi cari se razimă pe patru stîlpl puternici. înălţimea cupolei de 
la pavimentul bisericii e cam de 60 m. De cupola principală se 
razimă din laturea resăritenă şi din cea apusană câte o semicupola, 
în vreme ce spre meză zi şi spre meză nópte arcurile cele mari 
gînt închise prin un zid strătăiat de colonade. Semicercul răsă
ritean se deschide în trei apside în mijloc cu tribuna cea mare, 
carea iese din planul fundamental al bisericii, adecă din cuadrat 
şi cuprinde doue apside laterale. La semicercul cel apusan se 
adaug doué apside, în vreme ce partea lui cea din mijloc, carea 
e în faţa apsidel răsăritene principale, se razimă de zidul, prin 
care se trece în nartex. Năile laterale sînt descompuse în câte 
dóue etajurl, diu cari cel de-asupra era gineceul saû locul femeilor. 
Lumina curge în biserică prin deschidături numeróse: 40 de 
fereşti se deschid la basa cupolei, eră altele sînt în zidurile, cari 
Închid arcurile cele mari de cătră meză zi şi de cătră meză nópte. 
Din causa dimensiunilor celor neobicinuit de mari construirea 
cupolei celei mari a fost o problemă a architecturiî : pentru ca 
să o porte, clădiră stîlpl massivi şi puternici gătindu-I cu multă 
grije, pentru ca să pota suporta apăsarea cea enormă a boltituril.]) 
Mai pe urmă începură până şi architecţii a fi îngrijaţi şi dispu-
geră, să gătescă pe insula Rhodos cărămidi forte uşore şi poróse. 
Pe lângă tòta precauţiunea acesta aflară în curênd, că îngrijarea 
nu a fost neîntemeiată: în anii următori a fost de mal multe 
ori cutremur de pâmînt, şi acesta în anul 557 a pustiit o parte a 
cetăţii. Cupola în urma sguduiturilor provocate prin cutremur a 
căpătat mal multe crepături, eră în 7 Maiu 558 a cădut jos. 
lustinian a rînduit restaurarea ei. Adevărat că Antemiă şi Isidor 
nu mal erau între cei vii, dară mai trăia incă un nepot al cestul 
din urmă, şi acesta conduse reconstruirea. El a farà de aceea 
schimbă forma cupolei, dară cu o cale îl împărtăşi şi soliditate 
mal mare prin arcurile cele mari. De astă dată schelele le lăsară 
un an întreg nedescompuse şi le delăturară numai atuncia, când 
gătirea lucrărilor musive ceru delăturarea lor. 2 ) 

în interiorul boltiturilor şi al apsidelor se estinse bogăţia 
decoraţiei musive: pe sfund vînăt ori de aur se vedeau în trăsături 
maiestóse sfintele figuri ale lui Christos, Măriei, ângerilor, Aposto
lilor şi sfinţilor. Din acestea numai puţine rămăşiţe mal vestesc 
splendórea de odinioră, şi şi din acestea unele sînt lucrări de 
mal în cóce. 3 ) Despre cele ce représentai! mosaicurile acelea, 
ne oferesce Paul Silenţiariul urmàtórea descripţie : După ce a 
descris corul şi podóba lui cea de argint, cancelurile şi columnele 
cele obduse cu argint, ne spune: „De-asupra capetelor mâni 
deprinse în artă aù scobit tare cu dintele daltelel ochiuri rotuncHţe. 
în cea din mijloc vedi zugrăvit chipul Răscumpărătorului, carele 
în chip minunat şî-a însuşit forma omului muritoriù. în jur de 
el apare în icòna céta ângerilor întraripaţi, plecând cu umilinţă 
capetele pe spinări încovoiate înainte. Airia a représentât mâna 
artistului pe solii lui Dumnezeu, cari mal înainte de ce el s'ar fi 

' ) Anon. Band. p. 72. 
J ) Anon. Band. p. 78. 
») Salzenberg Taf. 23—32. 

făcut trup, aii vestit în cântare profetică sosirea apropiată a 
Răseumpărătoriului. Arta nici de cum nu a uitat nici icónele 
acelora, cari părăsind mrejile şi reţelele pescarilor şi alte meserii 
dimpreună cu grijile de nimica ale vieţii de jos aă urmat cu 
bucurie chemarea sublimă a cerescului împărat şi ca pescari au 
sciut cu artă mai înaltă să arunce sublima mreje a vieţii vecînice, 
Airia a zugrăvit arta şi pe mama Răseumpărătoriului şcl." 

între cortinele altariulul celui de aur, care sta pe basa de" 
aur purtat de columne de aur şi lucia în podóba sa de petri 
scumpe, amintim o icona ţesută a lui Christos. Paul Silenţiariul 
o descrie ast fel: „Auriu străluceace în splendórea dimineţii 
trandafirii vesmîntul duplu, care învălesce membrele dumnezeesclf 

şi în purpură de scoică tirenă strălucesce cămeşea, carea îmbracă 
umărul cel drept cu frumósa ţesătură, căci acolo cade învelişul 
mantelul mal largi, eră de acolo se înalţă din noù pe umărul cel 
stîng, înse aşa, că braţul şi mâna rămân neacoperite de învelitura 
vesmîntului duplu. Degetele dreptei le înalţă, ca şi cum ar vesti 
cuvîntul adevărului celui vecinie. în stìnga ţine cartea, carea 
cuprinde cuvîntările dumnezeesci, cartea aceea, carea istorisesce, 
cele ce după sfatul cel mântuitorul a sevârşit Domnul, câtă vreme 
a petrecut pe pămînt." 

Din mosaicurile basilicil Agia Sofia în urma barbariei turcesc! 
s'aă păstrat numai puţine, cele mal multe s'aù nimicit orf 
au cădut jertfă spoielii. S'a păstrat frumósa icòna a lui 
Christos de-asupra Intrării în nartex: pe un tron împodobit cU 
bogăţie şede Răscumpărătoriul cu purtare împărătescă şi plină 
de dignitate a trupului; o haină albă acopere cu drapare forte 
credinciosă naturii figura bine desvoltată. Capul, înzestrat cu nimb 
în forma crucii, e cam energic, dară are proporţii frumóse, tra* 
saturi regulate şi o espresie, în care se mestecă blândeţa şi serio-
sitatea. Tipul capului e cel istoric tradiţional, cu păr cărărit în 
mijloc, barbă scurtă, în flórea vrîstiî bărbătescl şi făr de nici o 
urmă a acelei decâdinţe a arţil, carea o vădesc mosaicurile romane 
din s. Paolo fuori le mura şi din s. Cosma e Damiano prin trasà-< 
turile bétranicióse, severe şi înţepenite. Stìnga ţine cartea răzimată 
pe genunchiă. Intr'însa se cetesc pe giecesce cuv4ntete'."'„Pace 
vóuè! Eù sînt lumina lumii." Drépta e ridicată cu gest de bine-
cuvîntare. Lângă tron, cam în înălţimea umerilor Mântuitoriuluî 
sînt în medalióne două chipuri în busta, de-a drépta Maria arătând 
cu amîndouă manile spre Christos, eră de-a stìnga archangelul 
Michail cu toeag în mână. Amîndouă sînt nisce tipuri de o 
trumseţă măreţă şi seriósa cu trăsături regulate ; mal ales archan-1 

gelul Michail, în oval curat, cu păr cărărit, cu ochi mari eloeuenţl, 
eu nas oblu, cu bărbie plină, dovedesce dignitate şi curăţenie 
sublimă şi se înşiră între prestaţiunile cele mal bune ale arţil 
creştine. De-a drépta de la Christos vedem pe împăratul, aruncat 
la piciórele lui Christos în posiţie de închinăciune. El e îmbrăcat 
în portul curţii, pe cap cu o coronă împodobită cu mărgăritare 
şi cu o cruce. Capul îl e încunjurat de aureolă. Posiţia lui e 
aceea, carea o rînduia ceremonialul bizantin supuşilor în audienţă 
la împăratul. Avem deci aci concepţia triumfătoriulul împărat al 
împăraţilor, a cărui învăţătură a cucerit lumea şi a aruncat la 
pămînt eresele, şi căruia împăratul în fruntea poporului îi aduce 
omagiul de supunere. Se crede, că din mosaicurile acelea, cari 
mal esista în Agia Sofia, numai forte puţine se derivă de pe timpul 
lui lustinian. Dară de operele cele mal vechi se ţine figura 
imposantă a unul archangel, carea e aprópe de presbiteriù. Ea 
se distinge prin o purtare a trupului plină de dignitate ; o păreche 
mare de aripi se întinde în dosul ei; drépta ţine un toeag lung, 
érà stìnga un glob al lumii: o representare vrednica a puterilor 
acelora, cari sînt active in univers conservând şi păzind. Din 
representările biblice, cari împodobiseră boltiturile gineceului, s'a 
conservat numai una, vărsarea Spiritului sfînt preste Apostoli, dară 
şi acesta încă e în stare defectuósà. Vedem aci Ieşind la ivelă 
trăsătura aceea fundamentală a arţil medievale, carea îmbracă 
tipurile cele sfinte în forme ideale, pe când poporul, privitorii 
profani sînt înzestraţi cu trăsături realistice. Mosaicurile arcului 
răsăritean şi ale celui apusan se dovedesc de lucrări din un timp 
mai târziu, şi tot asemenea şi cel patru CheruvimI mari, nisce 
capete mari eu câte trei pàrechì de aripi, aşedaţî în unghiurile 
cupolei celei mari între arcurile cele mari. Caracterul unui timp 
mal târziu îl vădesc şi figurile sfinţilor şi profeţilor de pe păreţil 
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fereştilor. După cum ne spun descrierile basiliciî Agia Sofia, 
in mijlocul cupolei celei mari a fost icona Judecătoriulul 
înmii, cum şedea pe curcubeu ca pe un scaun împărătesc. 

Cele alalte boltituri a fară de gineceu erau împodobite 
numai cu sfund de aur. *) De o frumseţă deosebită e ornamen
tarea. Ea însoţesce formele zidirii în disposiţie forte isteţă. 
Ea se compune din ghirlande, meandre şi curpeni şi arată felurime 
mare, trăsături artistice ale liniilor şi colori armonice şi forte 
frumose. Efectul îl mai potenţeză încă şi lucirea blândă a 
argintului, şi din rămăşiţele acestea putem să conchidem 
cu siguranţă, că biserica acesta, îmbrăcată în flăcări de colori 
şi luminată de lucirea aurului şi argintului, a fost înze
strată cu o splendore ulmitore şi îneătuşătore. Agia Sofia 
împreunând forma architectonicâ basilicală cu cea centrală repre-
genteză espresia unui timp, în care spiritul Occidentului şi cel al 
Orientului îşi daă manile spre a produce o unitate artistică impu-
nătore. Din combinarea paralelogramului cu cercul se desvoltă 

' ) Anon. Band. p. 73 ur. 

în naea mijlocie ovalul; patrunghiul ca plan al temeiului trece 
în o cupolă inaiestosă. de care se răzimă semicupolele şi arcurile. 
Aci s'a resolvit problema aceea, carea de pe timpul lui Constantin 
a ocupat şcola artiştilor bizantini: s'a aflat o espresie a posiţieî 
religiose şi politice, care corespundea unul imperiu, care întruni» 
în sine cultura Occidentului cu cea a Orientului. Sistemul acesta 
de cupolă a rămas espresia cea mai nobilă a architecturil bizantine, 
cu tote că ar greşi forte tare, cel ce o ar privi de esclusivâ, căci 
nimica nu e mai de parte de măiestrii cei escelenţl al şcolii 
bizantine de cât unilateralitatea, şi biserica luase sub scutul săft 
şi desvoltase deja de timpuriii fără deosebire formele naţionale 
ale architecturil. Cupolele, cari se înalţă în formă de terase până 
la clădirea centrală, au păstrat în a fară boltiturile sale, şi acestea 
conform gustului oriental le-aii acoperit cu metal lucitorii!. 
Esteriorul bisericii preste tot a fost far de podobă, o simplă 
clădire de cărămidă, impunătore numai prin massele şi proporţiile 
sale; numai celui ce întră în biserică, numai aceluia i-se desvălia 
o strălucire aprope suprapămîntescă, pe cum o pretindea fantasia 
resăritenă. 

(Va urma.) 

Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

Ea privi pe o clipă aspru la el, ca şi 
cum ar cumpăni, ce are, să facă, — se pote 
şi aceea, că ea voi, să supună probei voinţa 
lui, — er apoi zise cu recelă: 

„Eşti dimis, — du te!" 
„Pace ţie!" zise el şi porni. 
Când era, să iese pe uşe, ea îl chemă 

în dărăpt. 
„încă o vorbă!* 
El se opri, unde era, şi privi în dărept. 
„Socotesce, câte sein despre tine!" 
„Frumosă Egiptenă," zise el întor-

cendu-se, „ce scil a nume despre mine?" 
Ea privi distrasă la el. 
„Tu al mai mult dintr'un Roman, fiule 

al lui Hur, de cât ori care din fraţii tăi 
jido vesel." 

„Aşa de mult să mă osebesc de com
patrioţii mei?" întrebă el. 

„Eroii acuma toţi sînt Romani!" 
„Mal mult de cât atâta nu al, să-mi 

spui ?" 
„Totuşi am. împrejurarea asta ar pute, 

să mă îndemne, ca'să te mântuesc." 
„Să mă mântuesci?" 
Mâna ei se juca cu podoba de aur de 

pe peptul ei. Glasul îl era nespus de blând 
şi de încetinel. Numai sunetul, ce-1 făceau 
sandalele ei cele de mătasă pe paviment, ÎI 
aduceau lui Ben Hur a minte, să fie precaut. 

„A fost o dată un Iudeii," începu ea 
rărit, „un sclav fugit de pe galeră." 

Pe Ben Hur îl cuprinse uimire. 
„ Acela-şi Iudeu a adus aci trei legione 

din Galilea, pentru ca încă astăzi să prindă 
pe procuratorul roman. Acela-şi Iudeu a 
închiat alianţe spre a se lupta împotriva 
Romei, şi şeicul Ilderim e unul din aliaţii lui." 

Păşind mai aprope de el şopti: 
„Tu ai trăit în Roma. înehipuesee-ţî, 

că aceste cuvinte ar ajuge în anumite urechi, 
cari le cunoseem, — a, tu te ofilesc!!" 

El păşi de la ea în dărept. Privirea 
lui avea o espresie neliniştită, în ce chip se 
intîmplă bărbatului, căruia i-s'a părut, că se 

jocă cu o pisică, şi a aflat, că ea e o tigróie. 
Ea zise mai apoi: 

„Tu sciî, cum merg trebile în Roma, 
şi cunosc! şi pe Seian. Presupune, că i-s'ar 
împărtăşi cu dovedile în mână ori şi făr de 
ele, că acela-şi íudeü e omul cel mai bogat 
în Orient, ba chiar în imperiul întreg. Pescil 
din Tibru ar ave în scurtă vreme un prânz 
admirabil, nu afli şi tu ? Şi în vreme ce ar 
prânzi pesciî, o, fiule al lui Hur, ce strălucire 
s'ar desvoltă la representaţiile din circ! A 
desfăta poporul din Roma e o artă, a pro
cura banii de lipsă spre acesta e o artă încă 
şi mai mare, şi esistat a ore când măiestru 
mai iscusit în arta acesta de cât Seian?" 

Pe Ben Hur nu-1 turbură amintirea, ce 
o trezi în dînsul răutăciosa femee. Se în-
tîmplă de multe ori, că în vreme ce alte 
facultăţi încep a slăbi, memoria încă tot îşi 
împline8ce datorinţa eu mare credinţă. Scena 
de lângă fântână pe drumul cătră Iordan 
i-se îmbiă aşa zicând de la sine. şi el credend 
încă, că atunci ca şi acuma a fost înşelat 
de Estira, a răspuns, pe cât de liniştit a 
putut, să o facă: 

„De cum va afli plăcere în acesta, 
fiică a lui Valtasar, atunci află, că eü re
cunosc viclenia ta şi sciü, că sînt în manile 
tale. Tot asemenea sciü şi aceea, că nu am, 
să contez la cruţare din partea ta. Aş! pute, 
să te ucid, dară tu eşti o femee. Pustia stă 
deschisă, pentru ca să mă primescă, şi de şi 
Romanii sînt vînătorî iscusiţi de omeni, ei 
acolo totuşi ar ave, să mă cerce mult, până 
m'ar prinde. Căci în pustie nu e numai 
nâsip, ci sînt şi dănjî şi lănci, şi încă ne-
învinşilor Părţi le place pustia. înse de şi 
mă aflu în laţ, — înşelat, pe cum mi-s'a 
întîmplat, — cu un răspuns totuşi îmi eşti 
datore: Cine ţî-a istorisit tote, cele ce scil 
despre mine? în fugă, în închisore, până 
şi în morte mi-ar fi spre mângâiere, să las 
vânijătoriulul blăstămul unui bărbat, carele 
în viaţă nu a avut parte fără numai de su
ferinţe. Cine ţi-a istorisit tote, cele ce scil 
despre mine?" 

Ori a fost făţărnicie, ori a fost mani
festare sinceră, destul că faţa Egiptenei îşi 
însuşi o espresie de compătimire. 

„Fiule al lui Hur," zise ea, „în patria 
mea sînt măiestri, cari adună la malul mării 
de ici de colé scoici, le taie potrivindu-le şi 

din părţile lor compun apoi icone forte fru
mose. Nu pricepi tu aplicarea acestui esemplu 
la caşul meu ? Destul, că de la unul am 
adunat câte va amănunte, de la altul ără 
câte va, cari mi-le-am potrivit apoi la olaltă, 
şi am fost fericită, în ce chip pote, să fie 
fericită o femee, carea are în mâna sa fe
ricirea şi viaţa unui bărbat, a unul bărbat," — 
ea se opri şi lovi cu piciorul în paviment şi 
privi în altă parte, ca şi cum ar voi, sâ 
ascundă o pornire fără de veste a senti
mentului, er apoi ca şi cum ar fi cedat 
unei hotărîri chinuitore, continuă, — „a unul 
bărbat, cu carele nu scie, ce să facă." 

„Nu, încă nu e de ajuns." răspunse 
Ben Hur fără de a băga în samă jocul 
acesta, „nu e de ajuns. Mâne voiu hotărî, 
ce are, să se întîmple cu mine. Eu voia 
muri." 

„Aşa e bine," zise ea repede şi în chip 
energie. „Auchî ore.ce de la şeicul Ilderim, 
când tăberîseră o dată el şi tatăl meu într'o 
oasă a pustiei. Noptea fuse lină, forte lină, 
şi păreţii cortului fuseră un scut slab îm
potriva urechilor, cari ascultau de a fară — 
la pasările şi vulturii, cum treceau pe de-asupra 
nostră." 

Ea surîse făcând acest raport, er apoi 
continuă: 

„Câte va alte lucruri, — părticele de 
scoici pe sama iconeî, — am primit de la —* 

„De la cine?" 
„De la Ben Hur însu-şî!" 
„Mai contribuitu-ţi-a doră încă alt 

cine va?" 
„Nu, nimeni altul!" 
Ben Hur răsuflă uşurat şi zise: „îţi 

mulţămesc. Nu ar fi bine, să laşi pe Seian, 
să te aştepte multă vreme. încă e dată, 
pace ţie!" 

El porni. Dară ea îl opri, ba în rîvna 
sa întinse chiar şi mâna după el. 

„Rămâi!" zise ea. 
El privi în dărept. înse fără de a-I 

| prinde mâna. îi cunoscea obiceiul şi scia, că 
, acum avea, să vină lucrul de căpetenie. 
I „Rămâi şi nu nutri neîncredere faţă co 

mine, fiule al lui Hur, dacă îţi declar, că 
sciu, pentru ce te-a făcut nobilul Arriă 
moştenitoriul său. Şi pe Isis şi pe toţi zeii 
Egiptului! îţi jur, că trămur la gândul de * 
te sci cu firea ta cea viteză şi nobilă în pu-
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terea acelui ministru nesimţitorii). O parte 
a vieţii tale al trăit-o la curtea împărătescă. 
Socotesce, cât de mult i-s'ar împotrivi pe 
gama ta acestui traiu cel din pustie! O, eu 
te compătimesc, te compătimesc, şi dacă vel 
face, ce-ţî voiu spune, atuncia te voifi scăpa. 
Asta ţî-o jur pe sfînta nostră Isis!" 

Ea rosti cuvintele acestea în chip 
convingătorii!, rugătoriu şi serios, şi frumseţa 
el le împărtăşi farmec şi mal mare. 

„Aşi fi în stare, — aşi fi aprope în 
stare, să-ţi cred," zise Ben Hur acuma tră-
gănat şi cu glas lin şi nesigur. Dară îi ră
mase o îndoelă, care se împotrivi aplicării 
bărbatului de a ceda, — o neîncredere pu
ternică, o neîncredere, care a mântuit deja 
multor bărbaţi averea şi viaţa. 

„Adevărata viaţă pentru femee e o 
viaţă petrecută în dragoste, fericirea cea mai 
mare a bărbatului e a se învinge pe sine 
însu-şi, şi asta e, principe din Ierusalim, ce 
am, să pretind de la tine." 

(Va arma.) 

Editor şi redactor răspundător: 
Dr Victor Szmigelski. 
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Concurs. 
Terminul concursului pentru ocuparea 

postului de învăţătorii! diriginte la şcola 
comunală din Copăcel (comitatul Făgăraş) 
Împreunat cu salar anual de 300 fi. v. a., 
locuinţă libără în edificiul şcolii, 1/4 jug. 
grădină şi lemnele focale, se prelungesce prin 
acăsta până în 30 August a. c. învăţătorii, 
cari ar reflecta la acest post, să-şi subşternă 
până la acel timp petiţia şi documentele 
relative subscrisului senat scolastic. 

Copăcel în 12 August 1898. 
I. V. Comşa 
preş. sen. scol. 

Nr. 4087-1898. (33) 1—3 

Escriere de concurs. 
Până în 14 Septembre n. 1898 se escrie 

concurs la următorele stipendii din fundaţiunile 
archidiecesane : 

I. Din fundaţiunea Şuluţană. ; 
Un stipendiu de 300 fl. folosit de me

dicinistul Flavia Pop, destinat pentru tineri, 
cari studiază metalurgia, technica, pedagogia 
saă ori ce sciinţă reală; dóuè stipendii de 
câte 200 fl. folosite de iuriştii Basiliù Crişan ! 
şi îoan Moga şi destinate pentru iuriştî în j 
Cluş; dóuè stipendii de câte 100 fl. folosite 
de cadeţii absoluţi luliù M. Montani şi Cornelia 
Cosciuc, şi destinate pentru gimnasiştî în 
clasele superióre; patru stipendii de câte 
60 fl. v. a. pentru gimnasiştî.^ folosite de 
gimnasiştii Augustin Caliani, îuliu Tătar, 
Petru Comes şi Petru Simu. 

Cel ce doresc a obţine vre nnul din 
stipendiile de mai sus, aù, să întrunescă 
următorele conditami: 

1. Că sînt Români gr. cat. miseri, 
născuţi în Transilvania; 

2. că pe lângă purtare morală bună i 
aù din studii calcul! de eminenţie; 

3. dintre concurenţi vor ave preferinţă, 
cari vor puté dovedi, că sînt consângeni cu 
piui fundator, spre care scop trebue, să pro
ducă atestat compus de respectivul oficiu 
parochial. care să cuprindă tabela genealogică 
esact dedusă; 

4. concurenţii să alăture la cereri 
testimoniu scolastic în copie autentică, carte 
de botez, atestat de paupertate, testimoniu 
medical şi să numéseà expres institutul, la ! 

care şi unde vor continua studiile în anul 
scol. 1898/9. 

II . Din fundaţiunea Tordai. 
Un stipendiu de 100 fl. folosit de lu-

ristul luliii Gonza, pentru care cererile să 
fie instruite ca cele pentru stipendiile Şuluţane. 

III. Din fundaţiunea Baldi. 
Dom stipendii de câte 80 fl. v. a. fo

losite de gimnasiştii îoan Câmpean şi Romul 
Pop, şi destinate pentru gimnasiştî născuţi 
pe teritoriul comitatului Cluşului. 

Cererile să fie instruite ca cele pentru 
stipendiile Şuluţane. 

IV. Din fundaţiunea Vancea „Gassa 
archidiecesană". 

Patru stipendii de câte 60 fl. destinate 
pentru elevi preparandiall în Blaş ori la 
altă preparandie română gr. cat. Cererile să 
fie instruite ca cele pentru stipendiile Şuluţane. 

V. Din fundaţiunea Alutan. 
Două stipendii de câte 60 fl. v. a., unul 

de noii înfiinţat, altul folosit de Alesandru 
Anca, absolut de şcola comercială gremială 
din Braşov; un stipendiu de 40 fl. v. a. fo
losit de gimnasistul Teofil Dosa. Cererile să fie 
instruite ca cele pentru stipendiile Şuluţane. 

VI. Din fundaţiunea Chirilă. 
Un stipendiu de 33 fl. 75 cr. v. a. folosit 

de gimnasistul Petru Gruia. Cererile să fie 
instruite ca cele pentru stipendiile Şuluţane. 

VII. Din fundaţiunea Micu. 
Dâui stipendii de câte 90 fl. folosite de 

gimnasiştii Aureliu Micu şi Simeon Cheţan, 
la care au drept, să concurgă nepoţii şi 
nepoţele de fraţi al fundatorului. Cererile să 
fie instruite ca cele pentru stipendiile Şuluţane. 

VIII. Din fundaţiunea „Cercul Orăştiet". 
Un stipendiu de 40 fl. v. a., la care 

pot concurge numai studenţi români gr. cat., 
cari frecuenteză.gimnastul român gr. cat. din 
Blaş ori vre o academie de drepturi şi sînt 
născuţi în vre; una din comunele următore 
ale crculul Orâştieî şi a nume: Şibot, Orăştiora 
de jos, Balomir, Bintinţ, Berii, Ciora, Vineria, 
Orăştiora de sas, Grid, Ghialmar, Casteu, 
Dâncu mic, Ocobşul mic, Totia mică, Costesci, 
Cudşir, Ieledinţi^ Ludesci, Măgura, Martinesci, 
Bucium, Dâncti mare, Totia mare, Spini, 
Pricaz, Petriniu. Pişchinţ, Repaş, Romos, Ro-
moşel, Şibişelul vechia, Serăca, Tămâşesca, 
Tărtăria, Turdaş, Turmaş, Valdeiu, Simeria. 

Cererile să fie provădute cu documentele 
prescrise la concursele pentru stipendiile 
Şuluţane. 

IX. Din fundaţiunea Ştefan Ferdinand Hirsch. 
Un stipendiu de 300 fl. folosit de lu-

ristul Aurelia Moldovan, la care pot concurge 
numai Români gr. cat, născuţi in comunele 
următore: Turda, Copand, Tur, Rediu, Co-
miţig, Banabie. Aiton, Sân-Mârtinul deşert, 
Ceanul deşert, Agribiciu, Mischiu, Sandu, 
Petridul de sus. Petridul de mijlloc, Petridul de 
jos, Berchiş, Măgura, Şchiopi (Puszta-Egres), 
Puszta-Sân-Craiă, Surduc, Bicălat, lara infe-
rioră, Agriş (Ruha-Egeres), Muntele Băişorei, 
Ocolişul mic, Ocolişul mare. Runc, Cacova, 
Săcel, Lita magiară, Lita română, Filea de 
jos, Filea de sus, Ciurila, Selisce, Selicea, 
Micuş, Hăşmaş, Magiăruş (Magyarosâg), Şut, 
Silvaşul magiar, îndoi, Ceanul mare, Băişora, 
Muntele Filei (F. Havassa) ca unele, cari 
odinioră au format cesaro-regesca pretură a 
Turdei sub presidenţa fericitului fundator. 

Cererile să fie instruite ca cele pentru 
stipendiile Şuluţane. 

X. Din fundaţiunea Cipariic. 
Un stipendiu de 100 fl. v. a. folosit de 

gimnasistul absolut Liviu Horşa şi destinat 
pentru studenţi de la gimnasiul gr. cat. din Blaş. 

Cererile să fie instruite ca cele pentru 
stipendiile Şuluţane. 

XI. Din Fundaţiunea David baron Urs 
de Margina. 

Cinci stipendii de câte 100 fl., pentru 
cari concurenţii au, să dovedescă cu carte 
de botez, că sînt greco-catolici născuţi în vre 
una din comunele arondate în comitatele 
Făgăraş, Sibiu şi Hunedora, cu atestat me
dical, că sînt deplin sănătoşi, cu atestat de 
frecuentare, că sînt şcolari în I. clasă a 
gimnasiului gr. cat. din Blaş şi că au purtare 
morală bună şi fac progres în studii, şi că 
sînt safl pot fi suscepuţî în seminariul junimii 
gr. cat. din Blaş. 

Fetiţele, cari studiază în şcola superior» 
de fetiţe gr. cat. din Blaş şi sînt sau pot 
fi suscepute în internatul fetiţelpr din Blaş, 
încă sînt îndreptăţite a concurge ia stipendiile 
acestea, dacă întrunesc condiţiunile indicate. 

XII . Din fundaţiunea Bomonţai. 
Un stipendiu de 315 fl. folosit de 

iuristul Aurelia Rus; dâue~ stipendii de câte 
84 fl. folosite de technicul George Voda şi 
Vilhelm Şorban; un stipendiu de 63 fl. folosit 
de gimnasistul absolut îoan Moldovan. 

Cererile să se instrueze în tocmai ca 
cele pentru stipendiile Şuluţane. 

XIII . Din fundaţiunea Bobiană. 
D6ue~ stipendii de câte 60 fl. folosite 

de Augustin Mircea iurist şi Marian Popa 
gimnasist absolut 

Cererile să se instrueze în tocmai ca 
cele pentru stipendiile Şuluţane. 

XIV. Din fundaţiunea Gavrilă Vaida. 
Un stipendiu de 70 fl. folosit de gimna

sistul Augustin Pop Murăşan. 
Cererile să se instrueze în tocmai ca 

cele pentru stipendiile Şuluţane. 
Se observă, că toţi concurenţii la funda' 

ţiunile de mai sus aă, să-şî scrie cererile cu 
mâna proprie. 

Blaş din şedinţa consistorială ţinută în 
13 August 1898. 

Victor Mihâlyi 
Arehiepiscop şi Mitropolit de 

, Alba-îulia şi Făgăraş. 
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Arveresi hirdetmeny. 
Alulirt birosâgi vegrehajto az 1881. 

evi LX. t.-cz. 102. §-a ertelmeben ezennel 
kozhirre teszi. hogy a balâzsfalvi kir. jârâa-
birosâg 1897. evi 2919. szâmu vegzese kovet-
kezteben Theil Pâl ugyved âltal kepviselt 
Nagyszebeni fbldhitelintezet javâra Turk 
Bâzil ellen 91 frt 15 kr. s jâr. erejeig 1897. 
evi Augusztus ho 17-en foganatositott kie-
legitesi vegrehajtâs utjân lefoglalt es 375 
frt — krra becsult 1 diazes Consoltukor, 
1 billiârdasztal, 3 fejer es 2 fekete tarka 
kerek mârvânyasztalbol âllo ingosâgok nyil-
vânos ârveresen eladatnak. 

Mely ârveresnek a balâzsfalvi kir, 
jbirosâg V. 297 '3—1898. szâmu vegzese folytân 
91 frt 15 kr. tSkekoveteles, ennek 1896. evi 
Oktober b.6 14 napjâtol jâro 5% kamatai es 
eddig osszesen 29 frt 95 krban bir6ilag mar 
megâllapitott koltsegek erejeig helyben alperes 
lakâsânâl leendo eszkozlesere 1898. evi Szep-
tember ho 5-ik napjânak delutani 3 <5râja 
hatâridSiil kituzetik es ahhoz a venni szânde-
kozok oly megjegyzessel hivatnak meg, hogy a % 
erintett ingosâgok az 1881. evi LX. t.-cz. 107. 
es 108. §-a ertelmeben keszpenzfizetes mellett, 
a legtobbet igăronek. sziikseg eseten becsâron 
aiul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elârverezendS ingosâ* 
gokat mâsok is le es feliilfoglaltattâk s azokra 
kielegitesi jogot nyertek. volna, ezen ârveres 
az 1881. evi LX. t.-cz. 120 §. ertelmeben 
ezek javâra is foganatosittatni fog. 

KeltBalâzsfalvân 1898. evi Augusztus h6 
11-ik napjân. 

Thât Gyorgy,. 
kir. jbirdsâgi vegrehajtd. 

Tipografia Seminariuluî archidieeesan. 


